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候補委員：胡景輝及黃景棠；

地產界代表（正選）：吳在權；

地產界代表（候補）：柯慶耀；

建築界公認為有功績的專業人士（正選）：區天興；

建築界公認為有功績的專業人士（候補）：古嘉豪；

正選秘書：何翊詩；

候補秘書：容潔瑩。

複評委員會成員

建築界公認為有功績的專業人士（正選）：梁頌衍；

建築界公認為有功績的專業人士（候補）：譚志煒；

正選秘書：歐偉燊；

候補秘書：李慧菁。

二、本批示自二零一七年一月一日起產生效力。

二零一六年十二月二十日

經濟財政司司長 梁維特

第 92/2016號經濟財政司司長批示

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第三條、第110/2014

號行政命令第一款以及第5/2002號法律核准的《機動車輛稅規

章》第十五條第二款的規定，作出本批示。

一、委任二零一七年一月一日至十二月三十一日的機動車輛

估價委員會成員如下：

（一）《機動車輛稅規章》第十五條第一款（三）項提及的

委員——正選委員Maria Isabel Marques Soares及候補委員

Carolina Sofia Martins Ramos de Baptista Cerqueira Figueiredo；

（二）《機動車輛稅規章》第十五條第一款（四）項提及的

委員——正選委員覃培基及葉漢偉以及候補委員鄭穎堯及何振

為；

（三）《機動車輛稅規章》第十五條第一款（五）項提及的委

員——正選委員冼志耀及候補委員廖玉麟；

（四）《機動車輛稅規章》第十五條第一款（六）項提及的委

員——正選委員畢丹尼及候補委員陳耀輝；

Vogais suplentes: Wu King Fai e Vong Keng Tong;

Representante do sector imobiliário, efectivo: Ung Choi Kun;

Representante do sector imobiliário, suplente: Kwah Kheng 
Yeow;

Profissional de reconhecido mérito ligado ao sector da cons-
trução civil, efectivo: Au Thien Yn;

Profissional de reconhecido mérito ligado ao sector da cons-
trução civil, suplente: Ku Ka Ho;

Secretário, efectivo: Ho Yik Sze;

Secretário, suplente: Iong Kit Yeng.

Membros da Comissão de Revisão

Profissional de reconhecido mérito ligado ao sector da cons-
trução civil, efectivo: Leong Chong In;

Profissional de reconhecido mérito ligado ao sector da cons-
trução civil, suplente: Tam Chi Wai;

Secretário, efectivo: Au Wai San;

Secretário, suplente: Lei Vai Cheng.

2. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Janei-
ro de 2017.

20 de Dezembro de 2016.

O Secretário para a Economia e Finanças, Leong Vai Tac.

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 92/2016

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei 
Básica da Região Administrativa Especial de Macau, conjugado 
com o artigo 3.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999, 
o n.º 1 da Ordem Executiva n.º 110/2014 e o n.º 2 do artigo 
15.º do Regulamento do Imposto sobre Veículos Motorizados 
(RIVM), aprovado pela Lei n.º 5/2002, o Secretário para a 
Economia e Finanças manda:

1. São nomeados membros da Comissão de Avaliação de 
Veículos Motorizados, para o período de 1 de Janeiro a 31 de 
Dezembro de 2017:

1) Vogal a que alude a alínea 3) do n.º 1 do artigo 15.º do 
RIVM — Maria Isabel Marques Soares como vogal efectivo e, 
como suplente, Carolina Sofia Martins Ramos de Baptista 
Cerqueira Figueiredo;

2) Vogais a que alude a alínea 4) do n.º 1 do artigo 15.º do 
RIVM — Cham Pui Kei e Ip Hon Vai como vogais efectivos 
e, como vogais suplentes, Cheng WingYiu Daniel e Ho Chun 
Wai, respectivamente;

3) Vogal a que alude a alínea 5) do n.º 1 do artigo 15.º do 
RIVM — Sin Chi Yiu como vogal efectivo e, como suplente, 
Liu Iuk Lun, aliás David Liu;

4) Vogal a que alude a alínea 6) do n.º 1 do artigo 15.º do 
RIVM — Daniel Peres Pedro como vogal efectivo e, como 
suplente, Chan Io Fai;
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（五）《機動車輛稅規章》第十五條第一款（七）項提及的秘

書——正選秘書Carolina Fong Rodrigues Xavier及候補秘書

余佩蓮。

二、本批示自二零一七年一月一日起產生效力。

二零一六年十二月二十日

經濟財政司司長 梁維特

第 1/2017號經濟財政司司長批示

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權及第110/2014號行政命令授予的權限，並根據第

2/2005號行政長官批示核准的《核數師暨會計師註冊委員會規

章》第二條第二款的規定，作出本批示。

一、委任下列人士為核數師暨會計師註冊委員會成員，直至

二零一七年十二月三十一日止：

主席：容光亮；

正選委員：容志聰、吳保民、梁金泉、鄭可康；

候補委員：高嘉儀、梁潔歡、張佩萍、鄭堅立。

二、本批示自公佈翌日起生效，並自二零一七年一月一日起

產生效力。

二零一七年一月三日

經濟財政司司長 梁維特

–––––––

二零一七年一月四日於經濟財政司司長辦公室

辦公室主任 丁雅勤

保 安 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

透過保安司司長二零一六年十一月二十四日的批示：

戴小強——根據現行第14/1999號行政法規第十條第一款

（六）項、第十七條、第十八條第一款、第二款及第五款、第十九

條第十款及第十一款的規定，以及按照第12/2015號法律第三條

第二款、第四條及第五條的相關規定，本辦公室以行政任用合同

方式聘用其擔任第一職階一等高級技術員，為期六個月試用期，

自二零一七年一月十六日起生效。

–––––––

二零一七年一月四日於保安司司長辦公室

辦公室主任 張玉英

5) Secretário a que alude a alínea 7) do n.º 1 do artigo 15.º 
do RIVM — Carolina Fong Rodrigues Xavier como secretário 
efectivo e, como suplente, U Pui Lin.

2. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Janeiro 
de 2017.

20 de Dezembro de 2016.

O Secretário para a Economia e Finanças, Leong Vai Tac.

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 1/2017

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e das competências 
que lhe foram delegadas pela Ordem Executiva n.º 110/2014, e 
nos termos do n.º 2 do artigo 2.º do Regulamento da Comissão 
de Registo dos Auditores e dos Contabilistas, aprovado pelo 
Despacho do Chefe do Executivo n.º 2/2005, o Secretário para 
a Economia e Finanças manda:

1. São nomeados membros da Comissão de Registo dos 
Auditores e dos Contabilistas, até 31 de Dezembro de 2017: 

Presidente: Iong Kong Leong.

Vogais efectivos: Yung Chi Chung, Ng Pou Man, Leong Kam 
Chun, Cheng Ho Hong.

Vogais suplentes: Kou Ka I, Leong Kit Fun, Cheung Pui 
Peng Grace, Cheang Kin Lap.

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação e produz efeitos desde 1 de Janeiro de 2017.

3 de Janeiro de 2017.

O Secretário para a Economia e Finanças, Leong Vai Tac.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Economia e Finanças, aos 4 
de Janeiro de 2017. — A Chefe do Gabinete, Teng Nga Kan.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A SEGURANÇA

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 24 de Novembro de 2016:

Tai Sio Keong — contratado em regime de contrato adminis-
trativo de provimento, pelo período experimental de seis 
meses, como técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, neste 
Gabinete, nos termos dos artigos 10.º, n.º 1, alínea 6), 17.º, 
18.º, n.os 1, 2 e 5, e 19.º, n.os 10 e 11, do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 14/1999, em vigor, e artigos 3.º, n.º 2, 4.º e 5.º 
da Lei n.º 12/2015, a partir de 16 de Janeiro de 2017.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 4 de Janeiro 
de 2017. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.
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